
чи фізичною особою без попереднього дозволу Орендодавця. Поруш ення цієї умови 
Договору є підставою  для дострокового розірвання цього Договору.

13.4. У разі поруш ення Орендарем строків виконання грош ових зобов’язань за 
цим Договором, О рендодавець має право здійснити притримання належного Орендарю 
майна, що розміщене на орендованих площах, до виконання Орендарем зобов’язання. 
Сторони погоджують, що таке притримання належного О рендарю  майна сприятиме 
належному виконанню обов’язків Орендаря щодо сплати всіх передбачених Договором 
платежів та жодним чином не порушуватиме його прав на притримане майно. 
Притримане майно повертається Орендарю після виконання ним всіх передбачених 
зобов’язань за цим Договором.

13.5. Сторони погодились, що на їх відносини не пош ирю ю ться норми Закону 
України «Про оренду держ авного та комунального М айна» та М етодики розрахунку 
орендної плати за держ авне Майно та пропорції її розподілу, затвердженої постановою 
Кабінету Міністрів України від 04.10.1995 № 786.

13.6. Усі повідомлення та обмін інформацією між Сторонами здійснюються у 
письмовому порядку, у тому числі, електронною поштою.

14. П Р И К ІН Ц Е В І П О Л О Ж Е Н Н Я

14.1. Цей Договір складений у двох оригінальних примірниках, які мають 
однакову юридичну силу і зберігаються в кожної зі Сторін за Договором: один 
примірник у Орендаря і один примірник у Орендодавця.

14.2. Усі додатки, доповнення, додаткові угоди до Договору, підписані 
уповноваженими представниками Сторін, є його невід’ємною  частиною.

14.3. Усі зміни і доповнення до цього Договору оформляю ться у вигляді 
додаткових угод, які дійсні лише за умови, якщ о складені в письмовій формі та 
підписані обома Сторонами, окрім випадків, зазначених у Договорі (у тому числі зміни 
його умов в односторонньому порядку).

14.4. Умови цього Договору, будь-яка інформація, відносно Сторін, і обставин, 
що стосуються виконання Договору, є конфіденційною інформацією  і не повинна 
розголошуватися Орендарем прямо або опосередковано будь-якій іншій фізичній або 
юридичній особі, включаючи органи державної влади, для якої б то не було цілі, за 
винятком випадків, передбачених законодавством України. О рендар не повинен 
використовувати або копіювати таку конфіденційну інформацію, окрім цілей цього 
Договору. Така конфіденційна інформація може бути розкрита тільки таким 
працівникам, консультантам, підрядчикам і іншим контрагентам Орендаря, кому 
об'єктивно необхідний доступ до такої інформації для цілей, в яких вона має бути 
розкрита і хто має зобов’язання по зберіганню таємниці по віднош енню  до Орендаря.

14.5. Після підписання цього Договору всі попередні домовленості, що 
суперечать його положенням, втрачають чинність.

14.6. Договір не втрачає чинності у разі зміни реквізитів Сторін, їх установчих 
документів, а також зміни власника, організаційно-правової форми тощо. Про зазначені 
зміни Сторони зобов’язані протягом 15 днів з дати таких змін повідомити одна одну.

14.7. Сторони дійш ли згоди, що строк позовної давності, в тому числі з питань 
відповідальності, відш кодування збитків та щодо стягнення та нарахування штрафних 
санкцій за цим Договором, складає три роки.

14.8. Відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» з метою 
забезпечення реалізації адміністративно-правових і податкових відносин, відносин у 
сфері бухгалтерського обліку та статистики, а також для забезпечення реалізації інших 
передбачених законодавством відносин фізичні особи, представники Сторін дають


